
Ognioodporny  
Fireproof

Pochłaniający dźwięk 
Sound-absorbing

Izolacja termiczna 
Thermal insulating

Odporność na temperaturę 
Temperature resistant  
-50 / +100°C (+150°C*)
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Opis materiału 
Material description

 

Ognioodporna, olejoodporna i wodoodporna włóknina PES do pochłaniania dźwięku i 
izolacji termicznej w konstrukcjach ścian i podłóg pojazdów szynowych. Zoptymalizowana 
pod względem powierzchni warstwa drenażu umożliwia łatwe odprowadzanie skroplin w 
dowolnym kierunku, zanim zdążą wsiąknąć w materiał włókninowy i się nagromadzić. Folia 
aluminiowa zapobiega przedostawaniu się wilgoci do materiału oraz cyrkulacji powietrza 
przez materiał izolacyjny. 
Fireproof water-repellent pes non-woven for noise absorption and thermal insulation purposes 
in wall and  floor structures of rail verhicles. The surface-optimized matrix layer allows 
condensate to drain away easily in any direction before it can seep into the non-woven mate-
rial and accumulate. The aluminum film prevents the penetration of liquids and stops air from 
flowing through the insulation layer.

Klasyfikacja ogniowa  
Flammability

FMVSS 302, 
DIN 75200

spełnia / fulfilled

ISO 3795 stopień palności < 100 mm/min / burning rate < 100 mm/min

en 45545-2 2023 - r1 + r7 + r17, hl 3 (20-50 mm)

Przewodnictwo cieplne 
Thermal conductivity

en 12667 
 
10°C

≤ 0,036 W/(m.K) 

Gramatura 
Weight

20 mm:       815 g/m²             40 mm: 1.215 g/m²                 60 mm: 1.615 g/m²
30 mm:    1.015 g/m²             50 mm: 1.415 g/m²

Grubość | Thickness mm 20-100 ± 20%

Arkusze | Sheets mm 2100 x 1250   |   2800 x 1250

Wskazówki 
Advices

►Arkusze muszą być przechowywane na stojąco. 
►Do uszczelniania krawędzi cięcia zalecamy taśmę klejącą Cello® alu-01. Sprawdzona 	
	 zgodnie z normą EN 45545-2: r1 + r7 + r17, hl 3 spełnione. Wodoszczelność zgodnie z  
	 normą ISO 15106-3 spełniona. 
►Sheets must be stored in vertical position. 
►For sealing the edges we recommend our adhesive tape Cello® alu-01, tested acc. to EN  
   45545-2: R1 + R7 + R17, HL 3. Water vapor tightness as per ISO 15106-3 fulfilled

Zalety 
Benefits

►Wysoka stabilność w przypadku wilgotności i wpływów temperatury oraz wibracji 
►Solidna, mechanicznie wytrzymała, odporna na wydeptywanie, elastyczna 
►Nieszkodliwa dla zdrowia podczas obróbki i stosowania, bez emisji formaldehydu 
►High shape stability in humid conditions under extreme temperatures or in case of vibrations 
►Robust and flexible, the non-crush material withstands mechanical stress 
►No health risks, neither during processing nor when in use, no formaldehyde emissions

i

*bez uwzględnienia możliwej zmiany wymiarów / except for a potential change of dimensions.

KG
Gęstość włókniny PES 
Density non-woven:  20 kg/m³ ± 10%

Spód: Elastyczna warstwa drenażu, 
który nie rysuje powierzchni 
Rear face: flexible, surface-friendly 
matrix layer

Ognioodporna włóknina poliestrowa  
Fireproof Polyester non-woven  

Górna strona: Folia aluminiowa 
odporna na dyfuzję (alg-01) jako 
izolacja paroszczelna 
Upper face: Diffusion-proof alu- 
minum film (alg-01) as vapor barrier  

SPECYFIKACJA TECHNICZNA | DATA SHEET    

Włóknina pes składa się w 60% z włókien pochodzących z recyklingu 
pes non-woven consists of up to 60% recycled fibers

Odprowadzanie kondensatu 
Condensation discharge

CELLO® F700 FR HO ALG-01 DRAIN 2.0                          
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BPROSZĘ ZAPOZNAĆ SIĘ ZE WSKAZÓWKAMI PRZETWARZANIA/PRZECHOWYWANIA  |  SEE OUR PROCESSING AND STORAGE INSTRUCTIONS 

Wszystkie podane informacje są uśrednione i opracowane z najwyższą dbałością. Nie są one jednak wiążące i Cellofoam International GmbH & Co. KG nie ponosi w żadnym przypadku odpowiedzialności 
za szkody i wady, niezależnie od ich charakteru, nawet w odniesieniu do praw osób trzecich. Nie zwalniają one Nabywcy od własnych badań i testów. Zmiany techniczne zastrzeżone. 
Details and values given in this leaflet are average values and have been compiled with care. They are not binding, however, and Cellofoam International GmbH & Co. KG disclaims any liability for any damages and  
detriments, also in connection with any third party’s rights. The information given does not release the buyers from making the necessary experiments and tests themselves. Subject to technical changes. 



CELLO® F700 FR HO ALG-01 DRAIN 2.0                          

Absorpcja dźwięku 
Rura impedancyjna 
(Folia aluminiowa u 
góry)

Acoustic measurement 
Impedance tube 
(Aluminium surface on 
top side)

din 10 534-2
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Zachowanie przy ociekaniu w kąpieli wodnej - psa d451429 
Drain-off behavior after immersion in water 

BPROSZĘ ZAPOZNAĆ SIĘ ZE WSKAZÓWKAMI PRZETWARZANIA/PRZECHOWYWANIA  |  SEE OUR PROCESSING AND STORAGE INSTRUCTIONS 

Wszystkie podane informacje są uśrednione i opracowane z najwyższą dbałością. Nie są one jednak wiążące i Cellofoam International GmbH & Co. KG nie ponosi w żadnym przypadku odpowiedzialności 
za szkody i wady, niezależnie od ich charakteru, nawet w odniesieniu do praw osób trzecich. Nie zwalniają one Nabywcy od własnych badań i testów. Zmiany techniczne zastrzeżone. 
Details and values given in this leaflet are average values and have been compiled with care. They are not binding, however, and Cellofoam International GmbH & Co. KG disclaims any liability for any damages and  
detriments, also in connection with any third party’s rights. The information given does not release the buyers from making the necessary experiments and tests themselves. Subject to technical changes. 


